
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation No

Groupe
Group T 4 Camions tout-terrain 

Cross-country trucks

RCHE D’HOMOLOGATION CONFORME A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation valable i  partir du 
Homologation valid as from

D 1 ADUT 1992

A) Camion vu de 3/4 avant 
T ruck seen from 3/4 front

B) Camion vu de 3/4 arrière 
T ruck seen from 3/4 rear

II
J

1. GENERALTTES / GENERAL
■

101. Constructeur 
Manufacturer

TATRA S .A . KOPfovniCE, TCHECOSLOVAQUE

102. Dénomin«tion(s) commerciale(s) - Modèl* et typ« 
Com m ercial namo(s) - Model end type

T815 PRl 6x6.1

103. Cylindrée
C ylinder capacity

1 9 00 cm3

104. Mode de construction : 
Type of construction :

b) Matériau du cfiissis 
Material of the chassis

ACIER

c) Matériau de la cabine 
Material of the cab

ACIER

107. Nom bre d'essieu: 
Num ber of axles

Avant
Front

Arrière 
Rear -



Marque
Make

TATRA Modèle
Model T815 PR l 6 x 6 ,1

Homologation No

1 - 4 0 0 3

2. DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS, WEIGHT

201. P o ids m in im um  
M in im um  w e igh t

O verall length

1 1 5 0 0 kg

7 0 0 0 m m

2 5 0 0 m m
O vera ll w id th

E ndroit de mesure ^  ç j j q q  ^  lÈXTREMIKE ARR
W here m easured  _______________________________________________________

204. D im ens ions de la  cabine 
Cab d im ens ions

a) Largeur au niveau de l'axe des roues avant 
Width at front axle

2 400

2 0 6 . Empattement3 550+1 320
W heelbase  ----------------------------

207. V o ie  maximum 
M axim um  track

a) Avant 2  0 2 6  
Front -------------------

b) Arrière 
Rear

2030

209. Porte-à-faux 
O verhang

a) Avant 1 000
Front --------------------

b) Arrière 
Hear

1 130 m r

211. D im e n s io ns  du cadre  du chassis 
C hass is  fram e  d im ens ions H1 : 

H3: 

H5:

250

250

100

H2: 250

H4: 1 000

81

§
îO C

c

H2 H3

£
H5

? o n o >



Marqua
Make

TATRA

a  MOTEUR /  ENGINE

Modèle
Model T815 PRl 6x6.1

Homologation No

301. Emplacement et poaition du moteur AVANT SUR lASSIE AVANT 
Location and position of the engine  ------------------ -----------------------------------------------------

302. Nombre de supports 
Number of supports

303. Cycle 
Cycle

C) Profil d ro it du moteur déposé
Right hand view of dismounted engine

D) P ro fil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dismounted engine

E) Moteur dans son compartiment 
Hngine In its compartment

i ^ 7
■

304. Suralimentation  
Supercharging

Type et nom bre de compresseurs 
Type and number of compressors

/irrr ces sura/im^ntation, voir Art̂  334 sur ficha additionnaila) 
irt casa otsuparcharging, saa Art. 334 on additionaiiorm )

K 3 6  J 5 6 i ^  2 X . 2 X
---------------- fi

2 NOMBRES

^ T ï i / t D t . r ' ' ' -



Marque
Make

TATRA Modèle
Model

T815 PRl 6x6.1
Homologation No

1 - 4  0 03

305. N om bre  e t d ispos ition  des cy lind res 
Num ber and layou t of cy linde rs

12 "V” ARMY

306. Mode de re fro id issem ent 
Type o f cooling

AIR

307. C ylind rée
C y lin d e r capacity

a) Unitaire 
Unitary -

1 583 , cm3 b) Totale QQQ
Total ------------------------

cm3

308. Volum e m inimum  to ta l d*une cham bre de com bustion 
Tota l m inimum volum e o f a com bustion chamber

102

309. V o lum e m in im um  d*une chambre de com bustion dans la culasse 
M inimum  volum e o f a com bustion cham ber in  the cy linde r head

cm3

21 cm3

310. R apport vo lum étrique  maximum (par rappo rt à l'un ité) 
Maximum com pression ra tio  (in re la tion  w ith  the unit)

16,5

311. H auteur m inimum du b loc-cy lindres 
M inimum  he ight of the  cy linder block

639

: 1

312. M atériau du b loc -cy lind re  g g j j  - g  2 4 2 0
C y lin d e r b lock m ateria l _________________________ __ ___________

1 f 1 ^ n

313. C hem ises : 
S leeves :

AIR COOLED 
CYLINDER

a) oui b) Matériau

yes Material

c) sèches
dry

314. A lésage  
Bore

120 316. C ourse  
S troke

140

tO

s
U A M K



Marqua
Maka ■

TATRA Modéla
Modal

T815 PRl 6 x t . l

Homologation No

î /  é  ** 0

317. Piston 
• Piston

a) Matériau 
Matarial

LEG 1275

b) Nombra da sagmants 
Numbar of rings

c) Poids minimum 
Minimum waight

2 291

d) Oistanca da la médiana da l'axa au sommât du piston
Distança from gudgaon pin canter line to highest point of piston crown

85 + /-0.1 mm

a) Distance (-f/-) antra la sommet du piston au PMH at la plan da jo in t du bloc cylindre
Distance (-f/-) between the top of the piston at TDC and the gasket plana of the cylinder block

+ /-0 .15 mm

f) Volume da l'évidammant du piston 
Piston groove volume

80 + /-0 .5  cm3

AA) Piston da profil 
Piston profile

318. Biella :
Connecting rod :

a) M a té r ia i^ s u  ^ ^ 2 3 0  
Material ------------ ----------

da la t i ta  da biella p  V R P S N C IC U L A R L Y  S P L I T  
Big and type  —

c) Diamètre intérieur da la téta da biella (sans coussinets) 
Interior diameter of the big and (w ithout shall bearings)

90

d) Longueur antra axes 
Length between the axes

260 a) Poids minimum 
M inimum  waight

3 750

319. V ilebrequin 
C rankshaft

I
5r
3
0

a) Type da construction j ir q W S IN G L E  C R A N K  P IN S
Type of manufacture -------------

b) Matériau CAST STEEL ÔSN 42 2660
Material —

c)

ROLLERa) Type da paliers 
Type of bearings

g) Matériau das chapeaux da paliara ÔSN 14109 
Bearing caps matarial ------ --------- --------------

I) Diamètre maximum das manatons 
Maximum diamalar of crank pins

85

forgé
forged

d) Nombra da paliers 
Numbar of bearings

f) Diamètre das paliers 170 X  230
DIamatar of bearings "

h) Poids minimum du vilebrequin nu 
Minimum waight of bare crankshaft

162 000



Marque
Make

TATRA Modèle
Model

T815 PRl 6x6.1

Homologation No

T - 4 0 0 3

320. V o lan t m oteur :
F lyw heel :

a) Matériau 
Material

b) Poids m inimum avec couronne de démarreur 
Minimum weight with starter ring

Boîte  m anuelle /M anual gearbox Boîte au tom atique /A utom atic  gearbox

CAST IRON

47 150 9 9

U tilisab le  un iquem ent avec boîte de 
v itesses  au tom atique

O nly usable w ith an au tom atic  gearbox

321. C u lasse  :
C ylinderhead :

c) Hauteur minimum 
Minimum height

d) Endroit de la mesure 
Where measured

a) Nombre 
Number

C 7  120

TOTAL

12 b) Matériau ALUMINIUM ALLOY RR 350
Material --------------------------------------------------------------------

e) Angle entre soupape d'admission et soupape d'échappement 
Angle between intake valve and exhaust valve

F) Culasse nue
Bare cylinderhead

G) Chambre de combustion 
Com bustion chamber

m

t . I ta k

£
322. E p a isse u r du jo in t  de culasse serré

T h ickn e ss  o f tigh tened cylinderhead gasket
2.5 + /-0 .2  mm



Homologation No

Marqua
Maka

TATRA Modàla
Modal

T815 PRl 6x6,1

324. Alimentation par injection 
Fuel feed by injection :

a) Marqua MOTORPAL JIHIAVA
Maka ------—_______________________

b) Modàla p y  P2A 9K 9171 -  15J3
Modal ____________________________________

c) Typa da ràgulataur ; 
Typa o l  govarnor :

mécanique
mechanical

d) Typa da pompa à Injaction 
Typa ot injaction pump ;

an ligna ^"^üatnbu itiad" ’̂
in line ctfbf€fpr??Te

e) Nombra de sorties elfectivas de carburant 
Num ber of effective fuel outlets

12
f) Position das injacteurs chambre pTèghajpèrfa

Position of injectors cham ber tt*alfTîà?nb<r
Angle avec la plan da jo in t da cuiassa 
Angle with cyiindar head gasket face

90

g) Liste des capteurs d'entrée du régulateur 
List of input sensors to the govarnor

CONTROL LEVEL, ANTI -  SKOKE AND STARTING DEVICE,

SWITCH CP EÎÎGINE BRAKE

H) Système d ’lnjaction 
In jaction system

325. Arbra i  camaa ; a) Nombra 
Camahaft : Number

b) E’iQpfacamant. IN  THE CRANKCASE 
Location ■

c) Système d'antra lnam ant 
Oriva system GEARS d) Nombra da paliers par arbra 

Num ber of bearings par shaft

a) Diamètre das paliers 7x0 50; 29 m m
Oiamotor of bearings —

0 Systéma da commanda da soupapas 
Typa of vaiva opération

OHV

g) Dimensions da la came Admission 
Cam dimensions Intake

35

42 ,7 5

+ /-0.1 mm 

+ /-0.1 mm

Echappement A i 
Exhaust

35

42,75
+ /*0.1 mm

+ /-0.1 mm

F.I.S.A. /



Marque
Make

TATRA Modèle
Model T815 PRl 6x6.1

Homologation No

1 - 4 0 0 3

326. Distribution 
Timing

a) Jeu ttiéorique pour calage de distribution admission
Theoretical clearance for setting of valve timing intake J U 2 .

échappem ent 
exhaust Q » 2

d) Levée de came en mm (arbre démonté) 
Cam lift in mm (dismounted camshaft)

(dessin /  d raw ing A rt 325)

ADMI SSI ON /  INTAKE ECHAPPEMENT /  EXHAUST

c
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0 7.25 0 7.25
- 5 7 ,171 + 5 7,171 - 5 7,183 + 5 7,183

- 10
6 , 3 3 6

+ 10
6 . 9 3 6

- 10
6 , 9 8 4

+ 10

• 15 6,543 + 15
6 , 5 4 3

• 15
6 , 6 5 2

+ 15
6 . 6 5 2

• 30 4 , 4 4 6 + 30 4 , 4 4 6 • 30 4,872 + 30 4,872
- 45 1,485 + 45 1,485 • 45 2,206 + 45 2,206

- 60 0,234 + 60 0,234 - 60 0,476 + 60 0,476
- 75 0 , 0 0 8 + 75 0,008 - 75 0,167 + 75 O jl67
- 90 + 90 - 90 + 90

- 105 + 105 - 105 + 105

- 120 + 120 - 120 + 120

- 135 + 135 • 135 + 135

- 150 + 150 • 150 + 150

Un décalage de Tensembie des mesures de + / -  2 degrés est accepté. 
A shift of + / -  2 degrees of the whole measurement is accepted.

e) Levés maximum des soupapes

fi
25

I
S
0

s

Maximum valve lift

Levée maximum 
Maximum valve lift

Admission /  Intake 2 2  5  + /-0.2 mm

Echappement /  Exhaust 1 2  , 5  + /-0.2 mm

avec jeu selon ArL 326.a 
with clearance according to Art. 326.a

F.I.S.A
o M O >



Marqu*
Make

TA TEA Modii. T815 PRl 6 x6 ,1
Modal -----

Homologalion No

327. Admission : 
Intake :

a) Matériau du collecteur 
Material of manifold

STEEL SHEET

b) Nom bre d'élém ents du collecteur 
N um ber of manifold elements

c) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder

d) D iam ètre maximum de soupape 
Maximum diameter of tite valve

52 e) Diamètre de tige de soupape dans guide 
D iameter of tlie  valve stem in guida

10 + 0/-0.2 mm

0 Longueur de soupape 
Valve lengtft

144 -«■/•1.5 mm g) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs

SPIEAL

h) Nom bre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve

i] Caractéristiques des ressorts :
Spring characteristics :

Sous une charge de 34 /  21
Under a load of ----------------------------------

kg, la longueur max. du ressort est de 
kg, the max. length of the spring is

38 /  33

k) Diamètre extérieur des ressorts 0 3 5  2 5 / 0 2 '^  6  * l - 0 . 2  mm I) Nombre de spires des ressorts
External diameter of the springs -------- * ■'*-------  Number of spring coils

5 ,5 /7 ,5

m) Diamètre du fil des ressorts /n-, r j c  /n fo  o  
Diameter of spring wire 0 3 ,7 5 /0 2 ,8

n) Longueur libre max. des ressorts c / g 3  c
Max. free length of the springs --------------------4-------*—

I) Collecteur d'admission 
Intake manifold

fi

I
a:

• O r



Marqua
Make

TATRA Modèle
Model

T815 PRi 6x6 el
Homologation No

T - 4 0 0 3

328. E chappem ent : 
Exhaust :

Matériau du collecteur

b) Nombre d'élém ents du collecteur 
Num ber of manifold elements

Material of manifold 

6

CAST IRON

c) Dimensions intérieures de(s) sortie(s) collecteur 
Internal dimensions of manifold outlet(s) a 71

d) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder

e) D iam ètre maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve —

g) Longueur de soupape 
Valve length

144

_45_
f) D iam ètre de tige de soupape dans guide 

D iameter of the valve stem in guide

+ /-1.5  mm h) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs

- 10-

SPIRAL

i) Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve —

k) Caractéristiques des ressorts :
Spring characteristics ;

Sous une charge de 34 /  21 
Under a load of -----------------------

kg, la longueur max. du ressort est de 
kg. the max. length of the spring is

38 /  33

I) Diamètre extérieur des ressorts ^  -  o c  /m o c  H + /-0 -2  mm 
External diameter of the springs $ V—

m) Nombre de spires des ressorts 
Number of spring coils

+ 0/-0.2 mm

S W 7 , 5

n) Diamètre du fil des ressorts 0 ^  7 5 /0 2  Q  mm o) Longueur libre max. des ressorts 5
Diameter of spring wire  Î — Max. free length of the springs    -—

p) Diamètre de tuyauterie entre collecteur et premier silencieux 
Diameter of pipe between manifold and first silencer

1 1 2 mm + /- 5%

J) C o llec teu r d'échappement 
Exhaust manifold

BB) Echappement complet 
Complete exhaust system

Î

1 0



Marque
Make

TATRA Modèle
Model

T815 PR 1 6x6*1
Homologetion No

'iijàL

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4% 
Drawingr. of engine ports - toleramces on dimensions : -2%, +4%

LU

<
H

I) Culasse, face collecteur / Cylinderhead, manifold side

A6

( f)

CO

Q

<

II) Collecteur, côté culasse / Manifold, cylinderhead side

------------------- ------------------- UD
f

V

11



Homologttion No

Marqua
Mako

TATRA Modàla
Model

T815 PRl 6x6,1
■ 1" 3s k'3&!SB!!:? “ ‘ is '® »  -SrSSs*. „  S‘s.

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4%  
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions ; -2%, +4%

III) Culasse, face collecteur / Cylinderhead, manifold side

IV) Collecteur, côté culasse / Manifold, cylinderhead side

O

É LU

■
0

* u.

i



Homologation No

Marque
Make

TATRA Modèle
Model T815 PR l 6 x 6 .1 T - 4  0 0 3

329. Systèm e a n ti-p o llu tio n  ou f iltre  pa rticu lie r 
A n ti p o llu tio n  system or particu la r filte r

b) Description 
Description ---------------------------------------------------

331. C irc u it de refro id issem ent 
C oo ling  c ircu it

Nombre de radiateurs 
Number of radiators

332. V en tila teu r de refro id issem ent a) Nombre 
Cooling fan Number

c) Matériau de l'hélice 
Material of the screw

e) Type d ’entraînement 
Type of drive

ALUMINIUM ALLOY

b) Diamètre de l'hélice 
Diameter of the screw 420

GBAR + HYDRAULIC CLUTCH

d) Nombre de pales 
Number of blades JL5-

f) Ventilateur débrayable 
Automatic cut in

333. Système de lub rifica tio n  : 
L u b rica tio n  system :

a) Type 
Type

PREASURE b) Nombre de pompes à huile 
Number of oil pumps

c) Capacité totale 
Total capacity 25 I d) R6froidiss6urs(s) d'huile 

Oil cooler(s)

out
yes

Nombre
Number

e) Emplacement du(des) refroidisseur(s) ON THE ENGINE + IN FRONT OP ENGINE 
Location of the cooler(s)     ■ —

f) Type du(des) refroidisseur(s) 
Type of the cooler(s)

O IL /A IR

§
%5

s:

1 3



Marque
Make

TATRA Modèle
Model

T815 PRl 6x6,1

4. CIRCUrr DE CARBURANT / FUEL CIRCUIT

Homologation No

T- '4  0 03

402. Pompe(s) a gazole 
Gas-oil pump(s)

a) Mécanique
^^Æf^ctrîfeaL Mechanical

MraVd'typ': Æ PRPAL CD4A 2239

b) Nombre 
Number

d) Emplacement 
Location OK THE INJECTION KJMP

e) Débit maximum 2  X  2 , 7 5  l/mn à ^  QOC 
Maximum flow   |/mn at __________

t/m n OP PUMP
rpm

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE / ELECTRICAL EQUIPMENT

501. Batteries : 
Batteries :

a) Nombre 
Number

b) Tension 
Tension 12 volts c) Emplacement 

Location COTE DROITE

502. G énéra trice(s) a) Nombre
G enerator(s) Number --------------

Système d'entra inem ent 
Drive system

b) Type 
Type

PAL MAGaiETON

A COURROIE

Q

d) Puissance nominale ^  6 8 0  
Nominal power --------------------

watts

A U T O W O ^

hU
s

1 *



Marqua
Make

TATIU Modèle
Model

T815 PRl 6 x Ê ,l
Hom ologation No

* 'l#

6. TTIANSMISSION / POWER TRAIN

?u jus m otrices : 
D riven wheels :

avant 1 
Iron t 1

arrière \ 
rear 1

arrière 2 
rear 2

602. Em brayage : a) Type 
C lu tch : Type TAZ 1x420_______  LIQUIDE ET AIR COMPRIME

c) Nombre de disques 
Num ber ol plates

d) Diamètre du(des) dlsque(s) 
Diameter of the plate(s) AZ£L

+ /-2 mm

603. B o ite  de vitesses ; a) Emplacement g^R EOITR DE TRANSFER
Gearbox : Location -----------------------------------------------------------------

b) Marque 'maouelle* 
'Manual* make

TATRiV c) Marque 'automatique* 
'Autom atic* make

d) Type et emplacem ent de la commande 
Type and location o( control

d1) Boite principale TATRA, ACOTE GAUCHE 
Main box

d2) D oubleur de gamme 
Splitter box

e) rapports
ratios

OUI d3) Groupe relais 
Range box

NON

O
S3
O
so

0

nombre de 
dents 

num ber ol 
tee th

M anue lle
M anual

rapports
ratios

•

rapports
ratios

»
3O
y
p

nom bre de 
dents 

num ber o l 
tee th

Autom atiqu
A utom atic

rapports
ratios

a

rapports
ratiST

m•<
aoy
p

1 14/47 3 ,3 6 :1

2 19/42 2 ,2 1 :1

' 3 26/34 1 ,3 1 :1
4

33/27 0 ,8 2 :1
-

5 43/22 0 ,5 2 :1
--------- 6 —

7

8

AR/R 11/18/41 3 ,7 3 ;: .

Constante
Constant

D oubleur de gamme 
Splitter box

27/40  
2 3/43

1 ,4 8 :1
1 .67 :1

Type; TATRA

Groupe relais 
Range box

Type:

I) Grille de vitesse 
Gear change gate

© Q O O

( i  Ô  Ô  ô

15



Marque
Make TATRA Modèle

Model T815 PHI 6 2 6^ r - 4 . 0 0 3

g) Type de lubrification 
Type of lubrication •

h) Relroid isseur d'huile 
Oil cooler

PR 60 OSPJVMO OSTRAVA

i.on
no

Type
Type

S) C arter de boîte de vitesses et cloche d'embrayage 
Gearbox casing and clutch ball housing

CC) Embrayage
Clutch

604. B o lt*  da tran s fe rt 
T ra n s fe r box

c) Systèm e de commande 
C ontro l system

a) Rapport 
Ratio

*A AIR

b) Nom bre de dents 
Num ber of teeth

23 /26 /37
40/33

d) Type de différentie l central 
Type of central diflerenbaJ -

TATRA, FRONTAL AVEC LÂDDITION LÈSSIEU AVANT

e) Répartition du couple ; e t )  Avant
Torque d istribution : Front

50 Arrière
Rear

50

62) Nombre de dents ; 27/12  -  NOMBRES BE SATEIITES 2x3 ‘
Number of teeth : — —

f) Type de lim itation de différentiel central 
Type of central HirfTaftti»!

TATRA, A AIE COMPRIHS

g) O iffèrentie ls interponts 
Interaxie differentials

g1) Type 
Type

g2) Type de lim itation 
Type of lim ilabon

Avant /  Front Arrière / Rear

TATRA TATFJl

A AIR COMPRUriE A AIR COMPRIME

t 6



Marque
Make

TATRA Modèle
Model T815 PRj 6x6.1

Homologation No

T - A 0 0 3

60S. Couple final 
Final drive

a) Type de couple final 
Type of fina l drive

b) Rapport 
Ratio

c) Nombre de dents 
Num ber of teetfi

d) Type de lim itation de 
différentiel
Type of differential 
lim itation

e) Type de lubrification 
Type of lubrication

f) Refroidisseur d 'fiu ile  
Oil cooler

Type
Type

g) Essieu réducteur 
Reduction axle

g1) Type 
Type

g2) Rapport 
Ratio

g3) Nombre de dents 
Num ber of teetft

Avant /  Front

TATRA AV

3,385

13/44

A AIR COMPRBÎE

PP 80

\ o u r  n<

non
no

oui non
yes no

oui non
yes no

Arrière /  Rear

TATRA AR

3,385

13/44

A AIR COMPRIME

PP 80

X non
no

non
no

TASRA AR

3,385

13/44

A AIR COMPRirffi

PP 80

non
no

non
no

606. Arbres de transmission ; 
Transm ission sliafts :

a) Type das arbres longitudinaux 
Type of longitudinal shafts

b) Matériau des arbres 
longitudinaux
Material of longitudinal shafts

A v a n t/  Front A rriè re  /  Rear

TATRA. AVEC RAINURES TATRA. AVEC RAINURES

ACIER ACIER

c) Type des dem l-arbrst 
transversaux
Type of transversal 
half shafts

d) Matériau des 
demi-arbres 
transversaux 
Material of transversal 
half shafts

Avant /  Front A rriè re  /  Rear

1 2 1 2

TATRA TATRA TATRA

ACIER /
C  1 e  A  ^

ACIER

L f e f  n r.H V . ------------



Homologation No

Marqua <2A < ÎR k
Maka

M odà i. t 8 1 5 ^ R 1  6 x 6 . 1 ,
Modo! - psji

XIO CHAINE CINEMATIQUE /  KINEMATIC TRAIN :

û
o>

<

F.I.S.A



Marqua
Maka

TATRA Modèle
Model

T815 PRl 6x6.1
Homologation No

f -  4 0 0 3

7. SUSPENSION / SUSPENSION

701. G énéra lités 
Ganaral

a) Type da suspension 
Typa of suspension

b) Nombre de butées en 
matériau souple 
Number of elastic 
stops

702. R essorts hé lico ïdaux 
H é lico ïd a l springs

a) Matériau 
Material

b) Type progressif 
Progressive type

c) Nombre de spires 
Number of colls

d) Diamètre du fil 
Diameter of the wire

e) Diamètre extérieur 
External diameter

Avant /  Front

BARRES DE TORSK^H

oui non
yes no

oui non
yes no

A rrié re  /  Rear

— K E S S Ü R T 5 ~  

DE A LAMES

oui non
yes no

 HESSÜHT5"
DE A LAMES

oui non
yes no

I
îO

S

F.I.S.A.
' q M O i

1 9



Marque TATRA
Make

Homologation No

Module T815 PRl 6x6.1
Model — 1 -  4 0 0 3

703. R essorts  a lames 
Leaf springs

a) Matériau de lame maîtresse 
Material of main leaf

M atériau de 2ème lame 
Material of 2nd leaf

M atériau de 3éme lame 
Material o f 3rd leaf

M atériau de 4éme lame 
Material of 4th leaf

M atériau de Sème lame 
Material of 5th leaf

Matériau de lame auxiliaire 
Material of auxiliary leaf

b) Nombre d 'étriers 
Number of spring hangers

c) Longueur développée 
Developed length

• d) Largeur maximum 
Maximum width

e) Epaisseur 
Thickness

A vant /  Front A rriè re  /  Roar

1 2 1 2

ACIER I 4260.7

ACIER 3é26û-7

ACIER 14260.7

ACIER 14260.7

ACIER 14260.7

1 1

m m m m m m I  320

m m m m m m 120

m m m m m m 20 rn m

704. Barra do to rs io n  
Torsion bar

_ a) Longueur efficace
< Effective length
di.
3  b) Diamètre efficace
3  Effective diameter

i. r
3
0

c) Matériau 
Material

A van t /  Front A rriè re  /  Rear

1 2 1 2

1 890 mm m m m m ' m m

61 mm m m m m m m

ACIER 14260.7

■I

20 F. I.S. A. }  ttt



Marqua TÂTHA
Maka — — —

Modéla
Modal

T815 P R l 6 x 6 .1

Hom ologation No

70S. Autra type  de suspension 
Otiter type  o( suspension

a) Type 
Typa

b) Nombre d 'é lém . élastiques 
Number o f  elastic elements

c) Type d 'é lém . élastiques 
Type of elastic elements

Avant /  Front A rriè re  /  Rear

-, 2 1 2

T t)  Train avan t 1 com p ie t déposé
Com plete dism ounted fro n t 1 axle

T2) Train avant 2 com ple t déposé
Com plete dismounted fron t 2 axle

U1) Train a rr ié re  1 com p le t déposé 
Com plete dism ounted re a r 1 axle

U2) Train a rriè re  2 com ple t déposé 
Com plete dismounted rear 2 axle

k f

2 T ^



Marque
Make -------------------------

Modèle
Model T815 PRl 6x6.1

Homologation No

X-1) Dessin de la suspension 
Draw ing of the suspension

Aoixex Ko. 1

X*2) Dessin de la suspension 
Draw ing of the suspension

o
e
o
2o
s

O

f t t



Marque
Make

TATRA Modèle
Model

T815 PRl 6x6,1

Hom ologation No

706. S tab ilisa teu r 
S tab iliser

a) Longueur efficace 
Effective lengtfi

b) Diamètre efficace 
Effective diameter

c) Matériau 
Material

Avant /  Front A rriè re  /  Rear

1 2 1 2

369 m m m m m m

5 0  m m m m m m m m

ACIER

X l-f)  Dessin ou photo du stabilisateur avant 1 
Drawing or photo of fro n t 1 stabiliser

XI-2) Dessin ou photo du stabilisateur avant 2 
Drawing or photo of fro n t 2 stabiliser

XI-3) Dessin ou photo du stabilisateur a rr ié re  1 
Drawing or photo of rear 1 stabiliser

o
e
o
Sio

Dessin ou photo du stabilisateur a rr iè re  2 
Drawing or pftoto of rea r 2 stabiliser

1
0

Œ

707 . Amortisseurs
Shock absorbers

a) Nombre par roue 
Num ber per wheel

Avant /  Front Arrière /  Rear

1 2 1 2

2 2 2

23

F.I.S.A f u i

• f



Marque
Make

TATRA Modèle
Model

T815 PRl 6x6.1
Homologation No

o'oîî
8. TRAIN ROULANT / RUNNING GEAR

801. Roues : 
W heels :

a) Diamètre 
Diameter

b) Largeur 
Width

c) Roues jumelées 
Double wheels

1 240

J 2 0 .

A vant /  Front

non
no

oui non
yes no

A rriè re  /  Rear

1 240

370

non
no

1 240

370

non
no

803. Freins ; 
B rakes :

a) Système de freinage 
Braking system A AIR COMPRIME

b) Nombre de maitre-cylinares 
Number of master cylinders

c) Servo-frein 
Servo-brake

d) Régulateur de freinage 
Braking regulator

oui

ye»

oui
yes

b1) Alésages 
Bores

Cl) Marque et type AUTOBRZDY JABLONEC, 443 6 1 2 2 2 6  007
Make and t y p e ---------------

d 1 ) Emplacement 
Location

V-1) Frein avant 1 
Front 1 brake

V-2) Frein avan t 2 
F ron t 2 brake

24 i T l l



Homologation No

Marque TATRA
Make ••

Modèle 6x6.1
Model -

T -  4 0 0 3
W-1) Frein a rr iè re  1 

Rear 1 brake
W-2) Frein a rr iè re  2 

R ear 2 brake

e)

e l)

0

f1)

12)

f3)

<*)

Nombre de cylindres par 
roue
Number of cylinders per 
wheel

Alésage
Bore

Freins i  tambours :
Drum brakes :

Diamètre intérieur 
Internal diameter

Nombre de garnitures par 
roue
Number of linings par 
wheel

Longueur développée des 
garnitures
Developed length of linings

Largeur des garnitures 
Width of lin ings

o
if*

Avant /  Front A rriè re  /  Rear

1 2 1 2

1 1 1

1 0 0  m m m m 1 1 5  mm T_]_5 mm

420 + /-1 .5  mm + /-1.5 mm 420 +/-1-5 mm 420 + /'1 -5  mm

4 4 4

S06 + /-1 .5  mm
806 806

160 +/■* + /-1 mm 160 160

25



Marque
Make

TATRA Modèle
Model

T815 PRl 6x6.1
Hom ologation No

T - 4  0 0 3

g) Freins à disques : 
Disc brakes :

g1) Nombre de plaquettes par 
roue
Number o f pads per wheel

g2) Nombre d 'é trie rs par roue 
Number of calipers per 
wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) Epaisseur maximale du 
disque
Maximum disc thickness

gS) Diamètre extérieur du 
disque
External d iameter of disc

g6) Diamètre extérieur de
fro ttem ent des plaquettes 
External d iameter of pads' 
rubbing surface

g7) Diamètre in térieur de
fro ttem ent des plaquettes 
Internai d iameter of pads' 
rubbing surface

ge) Longueur hors-tout des 
plaquettes
Overall length of the pads

g9) Disques ventilés 
Ventilated discs

Avant /  Front

+ /-1.5  mm

+ /-1 .5 mm

+ /-1.5  mm

+ /-1.5  mm

oui non
yes no

+ /-1.5 mm

+ /-1.5  mm

+ /-1.5  mm

oui non
yes no

A rriè re  /  Rear

+ /-1 .5  mm

+ /-1 .5  mm

oui non
yes no

+ /-1.5 mm

-‘•/-1 .5 mm

+ /-1 .5  mm

+ /-1.5  mm

oui non
yes no

h) Fre in de stationnement ; 
Parking brake ;

h i)  Système de com m ande 
C ontrol system

CYIH^DRES AVEC RESSORTS HF.LICOIDEAUZ

h2) Em placem ent de commande 
Location of lever A CAPO'IE MOTEUR

h3) Effet sur roues Arrière 1 Arrière 2
On w hich wheels Rear 1 Rear 2

a i) Frein ralentisseur
Retarder braking system

it )  M arque et type 
Make and type

TATRA

OUI
yes

3
0

à

2

i2) P rinc ipe  de fonctionnement 
Principle of operation FEPJ.:Z'TURI:. ECHAPEIrlEHT PAR CLAPET

i3) Diamètre de l'é lém ent tournant (si prévu) 
Diameter of rotating elemei;t (if provided)

120

26
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Marque
Make

TATRA Modiie Te 15 PHI 6x6,1
Model — —

Hom ologation No

' ■ V T'V'' i  vi v'"-

l i Ü l l Ü I : : :
C ••" ■ " * ■ ■ ■

804. D irec tion  : 
S teering :

a) Type TATRA 
Type -----------------------

b) Rapport 
Ratio 25 .5

c) Servo-assistance 
Power assisted

OUI

yes

1

Type
Type

JIHOSTROJ, RV-78

d) Roues directrices 
Steered wheels

Avant /  Front Arrière /  Rear

1 2 1 2

oui
yes ym V.

1 oui non 
1 yes no

>01^  non 
no

>our non 
/ y ^  no

e) Amortisseur de direction 
S teering damper

m
non
no

o n O /

27



Marque
Make

TATRA Modèle T815 PRl 6x6.1
Model —  - —

Homologation No

1 - 4 0 0 3

9. CABINE/CAB

901. In té r ie u r : 
In te rio r :

d) Sièges 
Seats

a) Ventilation 
Ventilation

OUI

yes
b) Chauffage 

Heating
OUI

yes
c) Climatisation 

Air conditioning
non
no

d3) Nom bre 
Num ber

f) Toit ouvrant optionnel 
O ptional sun roof

f1) Type
Type ------------------- ------

OUI

yes A

g) Système d ’ouverture des vitres latérales 
O pening system for side windows

f2) Système de commande 
Control system

mechanique

A LA MAIN

X) Tableau de bord 
Dasftboard

Y) Toit ouvrant 
Sunroof

A
&

26



Marque TATRA
Make

Modèle
Model

T815 PRl 6x6.1

Homologation No

T - 4  0 0 3

902. Exté rieur : 
E xte rio r :

a) Nombre de portes 
Number of doors

c) Matériau des portières 
Door material

ACIER CARBONEUX

d) Matériau du capot avant 
Front bonnet material

ACIER CARBONEUX

f) Matériau de ia cabine 
Cab material

ft) Matériau de lunette arrière 
Rear window material

ACIER CARBONEUX

ALU 0 Matériau des glaces de custode 
Rear quarter window material

k) Matériau des vitres latérales VERRE TREMPE 
Side window material ------------------------------------------

0 Matériau du pare-choc avant ACIER CARBONEUX 
Material of front bumper ------------------------------------------------

m) Matériau du garde-boue avant 
Material of front mudguard

POLYPROPYLEN

/̂ Xlll) PARTIES DE CARROSSERIE SYhTTHETlQUES /  SYNTHETIC PAFtTS OF THE BODY :

S!
I
so

I

ÜAMK

29



Marque j ^ T R A
Make

M odèle
Mode! T815 PRl 6x6.1

Homologation No

f  INFORMATIONS COMPLEMEhTTAlRES / COMPLEMENTARY INFORMATION :

O
O
e
oo
o

ï
o
u.

i
E

^ ( ^ : I . S . A .

^ S t i lA U T O t t Ç ^

30



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation No

î - 4 0  Ô T..........
,1 if'.  ̂’Y

Groupe
Group T4

RCHE D’HOMOLOGATION ADOmONNELiE POUR MOTEURS SURAUMENTES PAR TURBOCOMPRESS£üR(S) 
ADDmONAL HOMOLOGATION FORM FOR TURBO CHARGED ENGINES

Véhicule: Constructeur 
Vehicle: Manufacturer

Hom ologation valable à partir du 
Hom ologation valid as from

TATRA KOPRIVNICE Modèle et type 
Modal and type TAIRA 1815 PRX 6x6.1

0 1  AOUT 1992

334. Sura lim enta tion  
Turbocharg ing

a) Marque et type du turbocompresseur 
Make and type of the turbocharger

ÎZM K 36

b) Carter de turbins : 
Turbine housing :

b1) Nombre d 'en trées  des gaz d'échappement 
Number of exhaust gas entries

b2) Matériau 
Material

CAST IRON

21.21

c) Roue de turbine : 
Turbine wheel :

c l)  Matériau 
Material

CAST IRON

c2) Nombre d'aubes 
Number of blades

c3) Hauteur(s) des aubes 
Height(s) of blades

25,3 + /• 0.5 mm

o

c4) Cotes A, B, C, selon le schéma suivant
Dimensions A, B, C, according to the fo llow ing sketch

A

B

C

0 81

15

0 96

+ /-  0.4 mm 

+ /-  0.5 mm 

+ /-  0.3 mm

cS) Aubes variables 
Variable blades

non
no

d) Carter de compression : 
Im peller housing :

d1) Nombre d'entrées d 'a ir (mélange) 
Number of a ir entries (gas)

d2) Matériau 
Matehal

ALUi.:ii;iUu: alloy

SORTIE
EXIT

AUTOW



Marque T A -JR A
Make — — —

M od ila
Model

T815 PRl 6x6,1

nom oioya iion  no

“ M o m

e) Roue de compression : 
Impeller wheel ;

eZ) Nombre d ’aubes 
Number of blades

12

e l)  Matériau 
Material

ALWilNIUM ALLOY

e3) Hauteur(s) des aubes 
Height(s) of blades

16,25 + /-  0.5 mm

e4) Cotes A, B, C, selon le schéma suivant
Dimensions A, 8, C, according to the following sketch

A =  0 21 ,8  + /-0 .4  mm

+ /- 0.5 mmB = 6 .9

c  = 0 8 9 ,3  + /- 0.4 mm

ENTREE
ENTER

e5) Aubes variables 
Variable blades

A
non
no

f] Régulation de la pression : 
Pressure regulation :

11) Type de régulation de la pression; 
Type of pressure adjustment: S

by-pass
bypass S

soupape de décharge 
re lie f valve 0

autre cas 
other case

fZ) Type de la soupape 
Type of the valve

g) Système d'échappement : 
Exhaust system :

g1) Dimensions intérieures de(s) éventuel(s) tuyau(x)
d 'échappem ent entre co llec teu r d'échappement et 
turbocompresseur
Internai dimensions of the possible exhaust pipe(s) 
between exhaust m anifold and turbocharger

0 70

’ 5 
•n

h) Refroidissement de l'a ir  d 'adm ission : 
Cooling of intake air :

h i) non
no

h2) Système i i air/air 
System L— J air/air □ air/eau

air/water
1 1 simple-passe 
1— 1 single-flow

double-passe 
1— 1 double-flow

h3) Diamètre de l ’entrée d 'a ir 
Air inlet diameter

m m h4) Diamètre de la sortie d'air 
Air outlet diameter _

m m



Marqua TA'THA
Maka '

Hom ologation No

Modàla
Modal

T815 PRl 6x6a l
' '■ •'-■'‘‘’•■nî ' •*»o fe-V>'K

PHOTOS

K)- Vua da dassus du turbocomprasseur 
Plan view of turbochargar

L) Vue da face du turbocompresseur 
Front view ol turbochargar

M) Vue de cô té  du turbocompresseur 
Side view of turbocharger

N) Carter de turbine du turbocompresseur 
Turbine housing of turbocharger

'-C

0 ) Soupape et m ontage du by-pass du turbocompresseur 
Valve and by*pass insta lla tion of turbochargar

P) Système d ’échappem ent entre collecteur et turbocom presseur 
Exhaust system between manifold and turbocompressor



Marque
Make —

Modèle
Model T815 PRl 6x6.1 1 - 4 0 0 3

Q) Carter de compresseur du turbocompresseur 
Compressor housing of turbocharger

Echangeur intermédiaire monteR) Echangeur intermédiaire depose 
In tercoo ler dismounted In tercoo ler mounted

s
â
o
s

s

AUTOIRO



Marqua TÂTRÂ
Makt ----------------

homologation No

Modéla T815 PRl 6x6,1
Modal — T - 4 0 0 3

DESSINS / DRAWINGS

V) Entréa des gaz d'échappem ent dans turbine de compresseur 
Exhaust gas Inlet to the compressor turbine

VI) Sortie  des gaz d 'échappem ent de turbine de compresseur 
E i.haust gas outlet from the compressor turbine

m ru T ^  THRHNA

M 1:2

VII) Entrée d 'a ir (mélange) dans carter de compresseur 
Air (gas) in le t to the compressor housing

VIII) Sortie d 'a ir (mélange) du carter de compresseur 
Air (gas) outlet from the compressor housing

m r/y p  i/ ê. -Skp/fy/ f!:cMPRE^S0R(̂mu? ys s m u /  k d m p r e s o r u

9)

3
ai
p
8

/lUTOW

> / t o #



Homologation No

Marque
Make TATRA Modèle

Model T815 PRl .1 Î - 4 0 0 Î
V  ■• : • H j - W : - . u

'’i ü .i;t. : •••! 'J.

IX) D ispositif réglant la pression de suralimentation 
Device regulating the turbocharging pressure

Pression standard 
Standard pressure ■

bar Procédure de contrôle de la pression 
Procedure for checking the pressure

F . I S . A .

; ç O M 6 >
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation No

1 - 4 0 0 3

Groupe
Group T 4 Extension No

0 1  / 0 1 V 0 .

RCHE D’EXTENSION D'HOMOLOGATION POUR CARROSSERIE PORTEUSE 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION FOR LOAD-BEARING BODYWORK

V O Variante option / Option variant

Véhicule: Constructeur T A T R A  S  #A  # K O P i \ I V Î î I C E  Modèle et type
Vehicle: Manufacturer ■ ■ ■ ■ ' Mode! and type

T A Ï E A  T 8 1 5  6 x 6 . 1

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

0  1 AOlIT 1992

A) Carrosserie vue de 3/4 avant 
Bodywork seen from 3/4 front

B) Carrosserie vue de 31* arrière 
Bodywork seen from 3/4 rear

1. GENERALTTES /  GENERAL

121. M atériau de la carrosserie 
Bodywork material

ACIER -  ALU

2 Z  DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS, WEIGHT
o
S3

S 221. Poids minimum de la carrosserie 
°  Minimum weiglit of bodywork

1 300 Xg

;  222. Longueur

a
0

5 5 0 0
Length

223. Largeur 
5 «Vidth

500

224. Hauteur 
Height

2 000

223. Distance carrosserie-cabine
Distance bodywork>cab -------

226. Distance vertica le  carrosserie-châssis 
Vertical d istance bodywork- chassis

5 0

2  3 0


